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În loc de prefață... 

Volumul cuprinde o parte dintre lucrările susținute online1, în cadrul 
Colocviului internațional Lexic comun / Lexic specializat, cu tema Provocări  
trecute  și  prezente în  evoluția  limbii  și  culturii  române, care a avut loc la 
Galați, în zilele de  10 și 11 decembrie 2021. 

Ajuns la ediția a XIII-a, evenimentul a fost organizat de Centrul 
Interdisciplinar de Studii Culturale Central și Sud-Est Europene, de Centrul de 
cercetare Comunicare interculturală şi literatură, din Facultatea de Litere, de Școala doctorală de științe socio-umane din cadrul Universităţii „Dunărea 
de Jos” din Galaţi, în colaborare cu Universitatea „Ștefan cel Mare” 
Suceava, Școala doctorală de științe socio-umane, Facultatea de Litere. 

Colocviul a reunit cercetători, cadre didactice, doctoranzi, masteranzi, 
studenți interesați de dinamica limbii române și de cercetarea fenomenului 
cultural românesc sub diverse aspecte, în contextul actual dominat de 
efectele globalizării lingvistice în care limba - și în special cel mai generos 
compartiment al său, lexicul -  își reafirmă rolul său de reflector al tuturor 
coordonatelor caracterizatoare ale vieții social-politice și culturale actuale.  

Volumul include și o secvență In memoriam în care a fost evocată 
personalitatea lui Ioan Cârâc, profesor universitar la Facultatea de Litere, 
Istorie și Teologie din cadrul Universităţii „Dunărea de Jos” din Galaţi, cel 
care a format, vreme de două decenii, generații întregi de filologi.  

Mulțumim celor prezenți la lucrările colocviului ale căror lucrări 
incluse în volum contribuie la evidențierea aspectelor care animă limba și 
cultura română astăzi.  

  Conf. univ. dr. Oana Magdalena Cenac 
                                                         Preşedinta comitetului de organizar 

 

 

 
1Lucrările colocviului s-au desfășurat online din cauza contextului pandemic 

determinat de maladia COVID 19. 
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Foreword… 

The volume includes some of the papers presented online2, at the 
International Colloquium on Common Lexicon / Specialized Lexicon, with the 
theme Past and Present Challenges in the Evolution of Romanian Language and 
Culture, which took place in Galati, on 10 and 11 December 2021. 

Now in its 13th edition, the event was organized by the 
Interdisciplinary Centre for Central and South-East European Cultural Studies, 
the Intercultural Communication and Literature Research Centre of the Faculty 
of Letters, the Doctoral School of Socio-Human Sciences of the "Danube 
University" of Galati in collaboration with the "Stefan cel Mare" University 
of Suceava, Doctoral School of Socio-Human Sciences, Faculty of Letters. 

The colloquium brought together researchers, teachers, doctoral, 
master's and master's students interested in the dynamics of the Romanian 
language and in the research of the Romanian cultural phenomenon under 
various aspects, in the current context dominated by the effects of linguistic 
globalization in which the language - and especially its most generous 
compartment, the lexicon - reaffirms its role as a reflector of all the 
characteristic coordinates of the current social-political and cultural life. 

The volume includes an In memoriam section dedicated to Ioan Cârâc, 
professor at the Faculty of Letters, History and Theology of the "Dunărea 
de Jos" University of Galati, who trained for two decades generations of 
philologist.  

We would like to thank those present at the colloquium whose 
papers included in the volume contribute to highlighting the aspects that 
animate Romanian language and culture today. 

PhD. Assoc. Professor Oana Magdalena Cenac 
The President of the Organizing Committee 

 
 
 
 
 
 
 

 
2 The symposium was held online due to the pandemic context of COVID 19. 
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Avant-Propos… 

Le volume comprend quelques-unes des communications présentées 
en ligne3, lors du Colloque international Lexique commun / Lexique spécialisé, 
ayant pour thème Défis passés et présents dans l'évolution de la langue et de la 
culture roumaines, qui s'est tenu à Galati, les 10 et 11 décembre 2021. 

L'événement, qui en est à sa 13e édition, a été organisé par le Centre 
interdisciplinaire d'études culturelles de l'Europe centrale et du Sud-Est, le Centre 
de recherche sur la communication et la littérature interculturelles, la Faculté des 
lettres, l'École doctorale des sciences socio-humaines de l'Université « 
Dunărea de Jos » de Galati, en collaboration avec l'Université « Stefan cel 
Mare » Suceava, École doctorale des sciences socio-humaines, la Faculté des 
lettres. 

Le colloque a réuni des chercheurs, des enseignants, des doctorants et 
des étudiants intéressés par la dynamique de la langue roumaine et par la 
recherche du phénomène culturel roumain sous divers aspects, dans le 
contexte actuel dominé par les effets de la globalisation linguistique où la 
langue - et surtout son compartiment le plus généreux, le lexique - 
réaffirme son rôle de réflecteur de toutes les coordonnées caractéristiques 
de la vie socio-politique et culturelle actuelle. Le volume comprend 
également une section In memoriam dans laquelle est évoquée la 
personnalité de Ioan Cârâc, professeur à la Faculté de lettres, d'histoire et 
de théologie de l'Université « Dunărea de Jos » de Galati, qui a formé des 
générations entières de philologues pendant deux décennies. 

Nous tenons à remercier toutes les personnes présentes au colloque 
dont les articles inclus dans le volume contribuent à mettre en lumière les 
aspects qui animent la langue et la culture roumaines aujourd'hui.    

                
Maître de conférences, Oana Magdalena Cenac 

La président du comité d'organisation 

 
 

 

 

 
3Le symposium s'est tenu en ligne en raison du contexte pandémique de 

COVID 19. 
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In  memoriam … 

 
Ne-a părăsit de curând, pentru a trece 
în lumina celor veșnice, Ioan CÂRÂC 
(născut la Brăila, 1941, decedat în 2021), 
profesor universitar la Facultatea de 
Litere, Istorie și Teologie din cadrul 
Universităţii „Dunărea de Jos” din 
Galaţi, cel care a format, vreme de două 
decenii, generații întregi de filologi.  
Absolvent al Facultății de Litere, 
specializarea română - latină, din 
cadrul Universității „Alexandru Ioan 

Cuza” din Iași, Prof. Ioan Cârâc a susținut doctoratul în filosofie, în 1985, cu 
teza Semantica propoziţiei. Beneficiind de o dublă specializare (filologică și 
filosofică), Domnia sa a fost pasionat îndeosebi de ideile reputatului 
lingvist Eugeniu Coșeriu, pe care le-a promovat în rândul studenților săi.  

Domnul profesor semnează lucrarea Teoria și practica semnului (2003), 
un veritabil tratat de semiotică cu puternice influențe coșeriene, dar și alte 
volume, cum ar fi: Întemeieri raţionale în filozofia ştiinţei (1983, coautor), 
Introducere în semantica propoziţiei (1991), Curs de semantică (2001), Introducere 
în morfologie (2002).   

La Facultatea de Litere gălățeană, profesorul Ioan Cârâc a predat, de-
a lungul timpului, limba română contemporană, logică, semiotică și 
semantică. Anterior perioadei didactice universitare, Ioan Cârâc a fost 
profesor la două reputate colegii din Brăila: „Nicolae Bălcescu” și „Panait 
Istrati”.  

Ne rămân amintirile cu un dascăl dedicat, sfătos cu studenții, un bun 
coleg, implicat și onest, un prieten minunat și un teoretician care credea în 
interdisciplinaritate și în rigurozitatea științifică:  

„Orice gramatician este un lingvist: lingvistica este o știinţă și, ca știinţă, ea nu 
poate neglija în niciun fel logica, ea este, cu necesitate, logică. De aceea un 
lingvist trebuie să aibă o pregătire logică, dar și filosofică și, în general, o 
bogată cultură generală”,  

mărturisea profesorul Ioan Cârâc, în cadrul unui interviu acordat fostului 
său student, prof. univ. dr. Cristinel Munteanu.  

Editorii 



 

14 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


